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   Q Советы и консультации 
  

В связи с жизнью в Японии, если что-то произошло, какая-то проблема или Вы о чем-то беспокоитесь, не 

страдайте в одиночку, побыстрее обратитесь за советом к знакомым, владеющим японским языком, или 

обратитесь в различные учреждения, осуществляющие консультации. 

1 Окна для консультаций по темам, например юридическим и по 
вопросам системы (муниципальные административные учреждения) 

За консультациями в отношении законов или системы, обращайтесь, пожалуйста, в ответственные 

пункты, предусмотренные при каждом муниципальном учреждении.  

Лица, не понимающие по-японски, приходите вместе с кем-то владеющим японским языком. В 

зависимости от района есть окна, в которых осуществляются переводческие услуги. Часто бывает, что 

услуги переводчика ограничены конкретными днями и временем, поэтому уточните это заранее. 
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